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2 Consignes de sécurité 3Remarques importantes

Respectez les consignes suivantes lorsque vous utilisez votre
téléphone pour minimiser le risque d’incendie, de choc
électrique ou de blessure.

01. N’introduisez jamais de corps étranger par les ouvertures
de l’enveloppe extérieure du téléphone. Vous risqueriez
d’entrer en contact avec des tensions susceptibles de
provoquer un incendie ou un choc électrique.

02. Pour éviter le risque de choc électrique, ne démontez jamais
votre téléphone. Toute intervention doit être effectuée par
un réparateur agréé. L’ouverture ou la dépose des capots
peut vous exposer à des tensions électriques dangere u s e s ,
ainsi qu’à d’autres risques. Le réassemblage incorrect des
composants peut également entraîner un risque de choc
électrique lors de l’utilisation ultérieure de l’appareil.

03. Débranchez la prise téléphonique et la prise secteur et
faites appel à un réparateur agréé dans les cas suivants :

• Le cordon d’alimentation, la fiche ou l’adaptateur secteur
est endommagé(e) ou usé(e).

• Un liquide a été renversé sur l’appareil.

• L’appareil a été exposé à la pluie ou à tout autre liquide.

• L’appareil ne fonctionne pas correctement alors que vous
avez suivi les procédures d’utilisation.

• L’appareil est tombé, ou son enveloppe extérieure est
endommagée.

• L’appareil semble fonctionner moins bien qu’auparavant.

04. Évitez d’utiliser le téléphone pendant un orage. La foudre
peut en effet constituer un danger, même si le risque est
minime. Si possible, débranchez la prise téléphonique et
la prise secteur pendant l’orage.

05. Ne jetez jamais de batteries au feu car cela entraînerait
un risque élevé d’explosion et/ou de dégagement de gaz
chimiques dangereux. Respectez la législation concernant
le stockage des batteries usagées.

Remarques importantes

01. Si vous prévoyez de laisser le téléphone inutilisé pendant
une période prolongée (par exemple, lorsque vous partez
en vacances), débranchez la base du secteur et retirez la
batterie du combiné.

02. Si la batterie du combiné s’est complètement déchargée à
la suite d’une période d’inutilisation prolongée, rechargez
le combiné pendant au moins 10 heures avant de l’utiliser
de nouveau.

03. L’autonomie du combiné peut être diminuée après la décharg e
de la batterie. Pour rétablir la capacité initiale de la batterie,
chargez-la pendant au moins 10 heures, puis utilisez-la
jusqu’à ce qu’elle se décharge complètement. Répétez
plusieurs fois cette opération.

04. Cet appareil fonctionne uniquement avec des batteries
SAMSUNG. N’utilisez jamais d’autres batteries.

Consignes de sécurité
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4 Remarques importantes 5Remarques importantes

05. Nettoyez périodiquement les points de charge du combiné
à l’aide d’un chiffon sec.

06. Vous pouvez utiliser cet appareil sur un système à numéro-
tation par impulsions décimales ou à numérotation par
fréquences vocales (DTMF).

Il est fortement conseillé de configurer l’appareil pour
utiliser la numérotation par fréquences vocales (DTMF) afin
d’accéder aux services d’urgence publics ou privés. Ce type
de numérotation permet également un établissement plus
rapide des communications.

07. Si vous êtes relié à un autocommutateur privé, vous devrez
peut-être saisir un code d’accès (en appuyant sur la touche
“9” du combiné, par exemple), avant de pouvoir composer
le numéro d’un correspondant extérieur. Dans ce cas, vous
devez prévoir d’insérer une pause entre le code d’accès et
le numéro à composer.

08. Lors de vos appels, vous pourrez être confronté à certains
problèmes :

• de raccordement de ligne,

• d’écoute de la conversation aux deux extrémités de la
ligne.

09. Le fonctionnement de cet appareil sera IMPOSSIBLE en cas
de retrait de la batterie ou de non-raccordement au secteur.

L’appareil doit être raccordé à une prise de 230 VAC, 50 Hz.

10. Vous pouvez raccorder cet appareil aux systèmes de
télécommunication spécifiés, dans la mesure où les
consignes du présent mode d’emploi sont respectées.

11. Cet appareil est homologué pour l’utilisation des fonctions
suivantes :

• rappel des derniers numéros composés,

• restriction des appels sortants,

• mémorisation de numéros.

Toute autre utilisation invalidera l’homologation de cet
appareil qui perdra alors sa conformité aux normes en
vertu desquelles l’homologation a été octroyée.

12. GARDEZ CE MODE D’EMPLOI À PORTÉE DE MAIN.
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Touches écran 
Permettent d’exécuter la fonction indiquée par le
texte affiché au-dessus de chaque touche (dernière
ligne de l’écran).

Touche 
P e rmet de supprimer les caractères affichés sur l’écran.
Dans l’option de menu, permet de retourner au
niveau précédent de l’arborescence 

Touche 
P e rmet d’émettre, de recevoir ou de terminer un appel. 

Touche 
Permet de communiquer via plusieurs combinés.
Permet également d’activer ou de désactiver le
combiné.

Touche 
Permet d’activer rapidement le mode vibreur.

8 Préparation à l’utilisation 9Préparation à l’utilisation

Déballage et identification des pièces

Retirez le téléphone de son emballage et vérifiez que toutes
les pièces ci-dessous sont présentes. En cas de pièces
manquantes ou endommagées, contactez votre fournisseur.

Combiné Base

Adaptateur 

Batterie

Mode d’emploi

Oreillette

Cordon téléphonique 

Identification des composants

Écouteur 
Écran à cristaux liquides 

Microphone

Arrière

Points de charge 
Couvercle de
labatterie

Prise de l’oreillette

Combiné

Préparation à l’utilisation

Touches de réglage du volume
Permettent de régler le volume. En mode
veille, maintenez la touche du haut
enfoncée sans ouvrir le clapet pour passer
rapidement enmode vibreur. Dans l’option
de menu, permettent de faire défiler les
options et le contenu du répertoire.
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10 Préparation à l’utilisation 11Préparation à l’utilisation

Touche de localisation du combiné

Permet de faire sonner le combiné et
d’accorder un nouveau combiné avec
la base.

Base (vue avant)

Base (vue arrière)

Prise d’alimentation en
courant continu (cc)

Prise pour cordon
téléphonique 

Branchement du téléphone

1. Branchez une extrémité du cordon téléphonique à la prise
appropriée sous la base, et l’autre extrémité du cordon à
une prise téléphonique murale.

2. Branchez l’extrémité modulaire du cordon de l’adaptateur à
la prise d’alimentation en courant continu sous la base, et
l’autre extrémité à une prise secteur CA standard.

3. Positionnez les cordons dans leur glissière respective,
comme illustré ci-dessous.

Vers une prise
secteur (CA)

Vers une prise
téléphonique murale

Témoin de ligne 

Clignote en entrée d’appel et
reste allumé pendant l’appel.

Témoin secteur 

Reste allumé lorsque la base est
raccordée au secteur.
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12 Préparation à l’utilisation 13Préparation à l’utilisation

Installation de la batterie du combiné

2. Retirez l’ancienne batterie (si nécessaire), puis branchez
le connecteur de la batterie dans la prise, comme illustré
ci-dessous, et insérez la batterie dans son emplacement.

Le combiné fonctionne avec une batterie Ni-MH
rechargeable, fournie avec l’appareil.

1. Faites coulisser le couvercle de la batterie dans le sens de
la flèche (de haut en bas), puis soulevez-le.

3. Remettez le couvercle en place. Veillez à ce que ce dernier
soit bien positionné.

4. Faites coulisser le couvercle de bas en haut jusqu’à ce
qu’un déclic retentisse.

R e m a rques :
• La batterie doit être remplacée si elle ne re t rouve pas sa

puissance maximale après re c h a rgement. 
• Utilisez uniquement des batteries SAMSUNG. Pour plus

d ’ i n f o rmations, re p o rtez-vous au paragraphe “Spécifications”
de la page 65 ou contactez le service après-vente le plus
p ro c h e .
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14 Préparation à l’utilisation 15Préparation à l’utilisation

Chargement du combiné

Avant la pre m i è re utilisation du téléphone, le combiné doit être
e n t i è rement chargé (durée de chargement de plus de 10 heure s ) .

Pour charger le combiné, placez-le sur la base, l’écran à
cristaux liquides orienté vers le haut.

Pendant le chargement de la batterie, le combiné est automa-
tiquement mis en marche et l’icône de l’état de la batterie dans
le coin supérieur droit de l’écran se remplit progressivement.

Activation/désactivation du combiné

Lorsque vous placez le combiné sur la base pour le charger, il
est automatiquement activé. Pour activer ou désactiver le
combiné en mode veille, procédez comme suit :

1. Pour activer le combiné lorsque l’écran est vide, appuyez
sur la touche .

L’écran affiche le numéro du combiné, le numéro de la base et
le message d’accueil SAMSUNG, comme illustré ci-dessous.
(Pour modifier le message d’accueil, reportez-vous à la
page 42). Le téléphone est alors prêt à l’emploi.

2. Pour désactiver le combiné, maintenez la touche 
appuyée pendant environ trois secondes jusqu’à ce que le
message de désactivation du combiné s’affiche. L’écran
s’éteint.

R e m a rques :
• Tout nouveau combiné doit être accordé avec la base. 

Dans le cas contraire, le message Echec association
s ’ a ffiche lors de l’activation du nouveau combiné et seules
les deux touches écran vous permettent d’enre g i s t rer le
combiné. Pour plus d’informations, re p o rtez-vous au
paragraphe “Ajout d’un combiné à la base” de la page 54.

• Lorsque la batterie est déchargée, aucun message ne
s ’ a ffiche. Le combiné doit être entièrement chargé avant
toute utilisation.

C B ( 1 )           B S ( 1 )

S A M S U N G
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16 Préparation à l’utilisation 17Préparation à l’utilisation

Pour garantir la compatibilité de votre téléphone avec la
majorité des systèmes téléphoniques existants, vous pouvez
sélectionner la numérotation par impulsions décimales ou par
fréquences vocales. La numérotation par fréquences vocales
est sélectionnée par défaut.

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu pour
accéder au menu principal.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Réglages s’affiche, puis appuyez sur la
touche écran Sélect.

3. Vocal/Décimal s’affiche. Appuyez sur la touche écran
Sélect.

4. Les options s’affichent ; Décimal et Vocal. Appuyez sur la
touche écran pour modifier le réglage.

5. Appuyez sur la touche écran OK pour enregistrer le réglage.

Sélection du mode de numérotation (Menu 5-1)

L’ o reillette vous permet de dialoguer avec votre corre s p o n d a n t ,
tout en conservant les mains libres. Raccordée à la prise
prévue à cet effet située sur le côté gauche du combiné,
l’oreillette fonctionne de la même façon que l’écouteur et le
microphone du combiné.

Si vous appuyez sur le bouton de l’oreillette pendant plus
d’une seconde, vous pouvez répondre à un appel ou le
terminer sans avoir à ouvrir le clapet ou à appuyer sur une
touche du téléphone.

Remarque : vous pouvez également appuyez sur les touches
latérales ou . Pour la réception d’un appel,
reportez-vous à la page 21.

Utilisation de l’oreilletteIcônes de l’écran à cristaux liquides

C B ( 1 )           B S ( 1 )

S A M S U N G

Vers la prise 
située sur le
côté gauche du
téléphone.

Clip
Permet de fixer l’oreillette à votre
chemise, par exemple.

Bouton

Oreillette

Microphone 

L i g n e

Puissance du signal de réception Mode vibre u r

État de la batterie
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18 Utilisation quotidienne 19Utilisation quotidienne

Émission d’un appel

1. O u v rez le clapet et appuyez sur la touche . Vous entendez
une tonalité.

R e m a rque : si vous activez la fonction Clapet actif, vous
n’avez pas à appuyer sur la touche . Pour
plus d’informations, re p o rtez-vous à la page 50.

2. Composez le numéro de votre correspondant sur le clavier
numérique.

R e m a rque : vous pouvez enre g i s t rer des numéros dans le
r é p e rt o i re et les composer à l’aide de la touche
qui leur est affectée. Pour plus d’inform a t i o n s ,
re p o rtez-vous au chapitre “Répert o i re” de la
page 32.

3. Lorsque votre correspondant décroche, parlez.

4. Pour couper la communication à la fin de l’appel, fermez le
clapet ou appuyez sur la touche .

R e m a rques :
• Si vous activez la fonction “Affichage de la durée de

communication”, l’écran affiche la durée de l’appel. Pour
plus d’informations, re p o rtez-vous au paragraphe “Aff i c h a g e
de la durée de communication” de la page 49.

• Pour appeler le dernier numéro composé, utilisez la fonction
“Rappel”. Pour plus d’informations, re p o rtez-vous au
paragraphe “Rappel des derniers numéros composés” de
l a page 23.

Vous pouvez également entrer le numéro de téléphone de
votre correspondant en mode veille, puis le composer comme
décrit ci-dessous. Vous pouvez ainsi corriger un numéro avant
de lancer sa composition. Procédez comme suit :

1. Composez le numéro de téléphone et vérifiez-le sur l’écran
à cristaux liquides.

R e m a rques :
• Si vous vous trompez lors de la composition d’un numéro ,

appuyez sur la touche pour effacer le dernier chiff re
saisi et corrigez le numéro .

• Si vous maintenez la touche appuyée pendant plus
d’une seconde, tous les chiff res saisis sont effacés et le
téléphone re t o u rne en mode veille.

2. Lorsque le numéro affiché est correct, appuyez sur la
touche pour lancer la composition du numéro.

Utilisation quotidienne
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21Utilisation quotidienne

Réception d’un appel

Lorsqu’un correspondant vous appelle, la sonnerie du téléphone
retentit. De plus, l’icône (( )) au centre de l’écran ainsi que
le témoin de ligne situé à gauche sur la base se mettent à
c l i g n o t e r.

Le numéro de téléphone de l’appelant apparaît sur l’écran de
votre téléphone si les informations requises ont été transmises
par le réseau.

1. Si le combiné est sur la base, décrochez-le et parlez.  Ou

Si le combiné n’est pas sur la base, ouvrez le clapet ou
appuyez sur les touches latérales ou et parlez. Ou

Si le combiné est en mode veille et que le clapet est
ouvert, appuyez sur la touche .

R e m a rque : les touches et sont verro u i l l é e s
pendant trois secondes après l’ouvert u re du
clapet pour empêcher que la liaison ne soit
i n t e rrompue juste après la prise de l’appel
e n t r a n t .

2. Pour couper la communication à la fin de l’appel, fermez le
clapet ou appuyez sur la touche , ou encore replacez le
combiné sur sa base.

R e m a rque : si vous activez la fonction “Sonnerie diff é r é e ” ,
vous pouvez arrêter la sonnerie du combiné
pendant une période spécifiée lorsque vous
recevez un appel alors que les autres combinés
continuent à sonner normalement. Pour plus
d ’ i n f o rmations, re p o rtez-vous au paragraphe
“Sonnerie différée” de la page 48.

20 Utilisation quotidienne

(Cette fonction est uniquement disponible si vous possédez
plusieurs combinés.)

Cette fonction permet d’attendre jusqu’à ce que votre combiné
puisse pre n d re la ligne téléphonique, celle-ci étant actuellement
utilisée. Dès que la ligne téléphonique est libre, votre combiné
sonne.

1. Une brève tonalité d’occupation retentit si vous ouvrez le
clapet ou si vous appuyez sur la touche alors qu’un
autre combiné utilise déjà la ligne téléphonique.

Le numéro du combiné occupant actuellement la ligne
s’affiche. Votre combiné est automatiquement enregistré
sur une liste d’attente de prise de ligne.

R e m a rque : pour désactiver cette fonction, appuyez sur la
touche avant que la ligne ne se libère .
L e combiné re t o u rne en mode veille.

2. Votre combiné sonne et le message LIBRE s’affiche dès
que la ligne est libre.

3. Lorsque le combiné sonne, appuyez sur la touche 
pour prendre la ligne.

R e m a rques :
• Si vous recevez un appel alors que votre combiné sonne

pour indiquer que la ligne est libre, la fonction “Prise de ligne
en différé” est automatiquement désactivée et un signal
d’appel entrant re t e n t i t .

• Plusieurs combinés peuvent être enregistrés par ord re chro n o-
logique sur une liste d’attente. Lorsque la ligne est disponible,
le message L I B R E s ’ a ffiche sur l’écran de votre combiné. Vo t re
n u m é ro de combiné suivi du message O C C U P É s ’ a ffiche sur
l’écran des autres combinés en attente.

• Lorsque votre combiné sonne et que le message L I B R E
s ’ a ffiche, vous disposez de 10 secondes pour appuyer sur

. Passé ce délai, le combiné re t o u rne en mode veille.

Prise de ligne en différé
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22 Utilisation quotidienne 23Utilisation quotidienne

La fonction d’identification de l’appelant permet d’afficher le
nom et le numéro de téléphone de l’appelant, ainsi que la
date et l’heure de l’appel. Cette fonction est disponible sur
votre téléphone si ces informations ont été transmises par le
réseau de l’appelant (service opérateur).

R e m a rques :
• Cette fonction permet d’afficher le nombre d’appels entrants

n’ayant pas abouti (appels en absence).

Cet appareil enre g i s t re les 20 derniers numéros re ç u s .
R e p o rtez-vous au chapitre “Appels reçus” de la page 40
pour vérifier et composer les numéros. 

• Si l’appelant a choisi de masquer son numéro, le message
NUM MASQUÉ s ’ a ff i c h e .

• Si le numéro d’un appelant n’est pas disponible, le message
NUM INDISPONIBLE s ’ a ff i c h e .

Affichage de l’identification de l’appelant

Numéro et nom de
l’appelant

Un appel en absence

Rappel des derniers numéros composés

Cette fonction permet de rappeler vos derniers corre s p o n d a n t s
sans avoir à composer de nouveau leur numéro. Vo t re téléphone
e n re g i s t re les dix derniers numéros composés.

Composition du dernier numéro

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Rappel.
Le dernier numéro composé s’affiche.

2. Appuyez sur la touche pour composer ce numéro.

Affichage et composition de l’un des dix derniers
numéros

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Rappel.

2. Appuyez sur la touche écran pour faire défiler la mémoire. 

Chaque fois que vous appuyez sur cette touche, les numéros
que vous avez composés s’affichent avec leur numéro d’em-
placement dans la mémoire. Le tout dernier numéro composé
est enregistré à l’emplacement 01 et le premier de ces dix
numéros se trouve à l’emplacement 10.

3. Appuyez sur la touche pour composer le numéro
sélectionné. 

R e m a rques :
• Si aucun numéro n’a été antérieurement composé, le

message Liste rappels vide s ’ a ffiche. 
• Vous pouvez modifier le numéro affiché avant d’appuyer sur

la touche à l’aide de la touche .

1 2 3 4 5 6 7 8

E L I Z A B E T H

A p p e l  ( 1 )
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24 Utilisation quotidienne 25Utilisation quotidienne

L’icône est affichée en permanence dans le coin supérieur
droit de l’écran. Elle représente le niveau de charge de la
batterie. Plus le nombre de barres est important, plus la charg e
restante est grande. 

Lorsque le niveau de charge de la batterie est faible et que la
durée de conversation est limitée à quelques minutes, un
signal sonore retentit et l’icône clignote. 

Lorsque le niveau de charge de la batterie est trop faible, le
combiné est automatiquement désactivé. Pour recharger la
batterie, placez le combiné sur la base.

Témoin de charge de la batterie

Déchargé                               Charge maximale 

Suppression de tous les numéros déjà composés

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Rappel.

2. Appuyez sur la touche écran Effac. Tout. Un message vous
demande de confirmer votre réglage.

3. Appuyez sur la touche écran Oui. Lorsque tous les numéros
ont été effacés de la mémoire, un bip retentit et le téléphone
repasse en mode veille.

C B ( 1 )           B S ( 1 )

S A M S U N G

Pour régler le volume de l’écouteur, appuyez en cours d'appel
sur la touche ou située sur le côté du combiné.

Vous pouvez régler le volume sur une échelle allant de 1 à 5.
Le niveau 3 est le niveau sélectionné par défaut. Le volume
d’écoute est représenté sous forme de barres sur l’écran. Plus
le nombre de barres est important, plus le volume est fort.

Réglage du volume d’écoute

V o l u m e  d ’ é c o u t e

[ _         ]

R          R a p p e l

Icône du volume de l’écouteur

Combiné hors de portée de la base

L’icône indique la puissance du signal de réception. Plus le
n o m b re de barres est important, plus la réception est bonne. Si
vous éloignez excessivement le combiné de la base, il ne peut
pas utiliser la ligne téléphonique et l’icône c l i g n o t e .

Si cela se produit en cours d’appel, la communication risque
d’être coupée et le combiné peut repasser en mode veille. Si
l’icône clignote, rapprochez le combiné de la base.

Icône de puissance du
signal de réception

C B ( 1 )         B S ( 1 )

S A M S U N G
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Sélection de la numérotation par fréquences
vocales

Pour accéder à certains services, tels que la messagerie vocale
ou des fonctions de téléphonie interactive, il est nécessaire
d’utiliser la numérotation par fréquences vocales. Si votre
téléphone fonctionne en mode de numérotation par impulsions,
la numérotation par fréquences vocales (DTMF) est disponible.

1. Appuyez sur la touche astérisque ( ) alors que votre
téléphone fonctionne en mode de numérotation par
impulsions. Le téléphone passe temporairement en mode
de numérotation par fréquences vocales. 

2. Lorsque vous appuyez sur la touche écran R ou lorsque vous
coupez la communication à la fin de l’appel, le téléphone
re t o u rne automatiquement en mode de numérotation par
i m p u l s i o n s .

Cette fonction permet de faire sonner tout combiné accordé
avec la base. Ainsi, vous pouvez localiser rapidement les
combinés.

Appuyez sur la touche de localisation du combiné située sur
la base. Le témoin de ligne situé à gauche sur la base
clignote et chaque combiné raccordé à la base sonne pendant
environ 10 secondes.

R e m a rque : si vous recevez un appel en cours de localisation
du combiné, la localisation est interrompue et la
sonnerie d’appel extérieur re t e n t i t .

Localisation du combiné

L’utilisation de la touche écran R est liée aux services
spéciaux, tel que le signal d’appel, qui est un service
opérateur.
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Si le combiné est en mode veille et que le clapet est ouvert,
appuyez sur la touche ou située sur le côté du combiné.

Vous pouvez régler le volume sur une échelle allant de 0 à 5. 
Le niveau 3 est le niveau sélectionné par défaut. Le volume de
la tonalité des touches est représenté sous forme de barres sur
l’écran. Plus le nombre de barres est important, plus le volume
est fort. L’absence de barres signifie que les touches n’émettent
pas de bruit.

Réglage du volume de la tonalité des touches

Vous pouvez activer rapidement le mode vibreur de votre
téléphone à l’aide de la touche ou située sur le côté
gauche du téléphone. Grâce à cette fonction, vous pouvez
facilement désactiver la sonnerie de votre téléphone.

Maintenez la touche ou enfoncée lorsque le téléphone
est en mode veille et que le clapet est fermé. Le message
Type Alarme Vibreur s’affiche pendant une seconde. L’icône

apparaît. Le téléphone passe immédiatement en mode
vibreur.

Maintenez de nouveau la touche ou enfoncée lorsque
le clapet est fermé afin de rétablir le type de sonnerie d’origine,
réglé à l’aide de l’option Type Sonnerie du menu Sonnerie;
pour plus d’informations, reportez vous à la page 43.

Activation rapide du mode vibreur

Cette fonction permet d’appeler un deuxième correspondant
alors que vous êtes déjà en ligne ou de transférer un appel
vers une autre extension via un autocommutateur privé.
Pour émettre un signal d’appel, appuyez sur la touche écran R
lorsque vous prenez la ligne. L’écran affiche la lettre F.

Services spéciaux
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3. Appuyez sur la touche écran Sélect. pour accéder au menu
Sonnerie.

4. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Sonnerie différé s’affiche.

5. Appuyez sur la touche écran Sélect. pour accéder à l’op-
tion Sonnerie différé. L’option Sonnerie différé est
activée.

Utilisation du système d’index

Un numéro hiérarchique est affecté à chaque option de menu.
Ce numéro est affiché dans le coin inférieur droit de l’écran,
à côté de l’icône (reportez-vous au schéma ci-dessus). 
Vous pouvez utiliser ce numéro pour accéder directement à
l’option correspondante. Appuyez sur la touche écran Menu
pour accéder au menu principal, puis saisissez le numéro désiré.

Exemple: accès à l’option Sonnerie différé.

1. Appuyez sur la touche écran Menu pour accéder au menu
principal. 

2. Appuyez sur la touche pour accéder au menu S o n n e r i e.

3. Appuyez sur la touche pour accéder à l’option S o n n e r i e
différé. L’option Sonnerie différé est activée.

S o n n e r i e  d i f f é r é

N O N

S é l e c t .        4 . 5
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Utilisation des touches écran

Les fonctions des deux touches écran sont les suivantes :

Touche Fonction

Accède à l’arborescence. 
Touche écran gauche Sélectionne l’option affichée.

Affiche l’option suivante située au 
Touche écran droite même niveau que celle affichée.

Vous pouvez également utiliser les touches et situées sur
le côté gauche du combiné pour accéder à l’option suivante ou
précédente, située au même niveau que l’option affichée.

Appuyez sur la touche pour retourner au niveau
précédent de l’arborescence.

Exemple: accès à l’option Sonnerie différé.

1. Appuyez sur la touche écran Menu pour accéder au menu
principal. 

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Sonnerie s’affiche. 

Une arborescence de menus à deux niveaux permet de définir
les diverses options du téléphone. Vous pouvez sélectionner les
options de menu en utilisant les touches écran ou le système
d’index.

S o n n e r i e

S é l e c t .          4

Utilisation des menus
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5.  Réglages
5-1  Vocal/Décimal (Permet de choisir le mode de

numérotation. Voir page 16)

5-2  Durée appel (Permet d’activer ou de désactiver
l’affichage de la durée de la
communication. Voir page 49)

5-3  Numéro base (Permet d’activer ou de désactiver
l ’ a ffichage du numéro de la base.
Voir page 50)

5-4  Clapet actif (Permet d’activer ou de désactiver
la prise de ligne à l’ouverture du
clapet. Voir page 50)

5-5  Langue (Permet de choisir la langue
d’affichage. Voir page 51)

6.  Système
6-1  Interdict. Appel (Permet d’interdire les appels

commençant par un numéro
spécifié. Voir page 52)

6-2  Associé Combiné (Permet d’enre g i s t rer un nouveau
combiné. Voir page 54)

6-3  Annuler combiné (Permet de supprimer un
combiné. Voir page 59)

6-4  Modifier PIN (Permet de changer le code PIN.
Voir page 60)

6-5 Combiné initial (Permet de réinitialiser le
combiné. Voir page 61)

7.  Base

7-1  Sélection Base (Permet de sélectionner la base
manuellement. Voir page 62)

7-2  Sélect auto base (Permet de sélectionner la base
automatiquement. Voir page 63)

30 Utilisation quotidienne

Tableau synoptique des menus

L’illustration suivante décrit l’arborescence de menus
disponible et indique :
• le numéro attribué à chaque option,
• une courte description et la page correspondant à la

fonction décrite.

1.  Répertoire

1-1  Par Nom (Permet de re c h e rcher un numéro
d’après un nom. Voir page 36)

1-2  Par Position (Permet de re c h e rcher un numéro
d’après un emplacement. Voir
page 37)

1-3  Nouveau Num (Permet d’en re g i s t rer un numéro .
Voir page 32)

1-4  Effac Tout (Permet de supprimer tous les
numéros de la mémoire. Voir
page 38)

2.  Appels reçus (Permet d’afficher, de composer,
d’effacer ou d’enregistrer les
numéros des 20 derniers appels
reçus. Voir page 40)

3.  Messaged’accueil (Permet de créer ou de modifier
le message d’accueil. Voir
page 42)

4.  Sonne.
4-1  Type Sonnerie (Permet de choisir une tonalité

de sonnerie. Voir page 43)

4-2  Volume sonnerie (Permet de régler le volume de
la sonnerie. Voir page 44)

4-3  Type d’alarme (Permet de choisir un type
d’alarme. Voir page 45)

4-4  Sonnerie perso. (Permet de choisir une sonnerie
personnalisée. Voir page 46)

4-5  Sonnerie différé (Permet de régler le délai de
sonnerie. Voir page 48)
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Enregistrement d’un numéro et
d’un nom (Menu 1-3)

1. En mode veille, saisissez le numéro souhaité (jusqu’à
24 chiffres).

2. Appuyez sur la touche écran Enreg. Le message Entrer
Nom ? s’affiche et le curseur clignote.

3. Entrez le nom (jusqu’à 10 caractères) correspondant au
numéro, puis appuyez sur la touche écran OK. Reportez-
vous à la section “Saisie d’un nom” de la page suivante.

R e m a rque : si vous saisissez un nom ou un numéro incorre c t
ou si vous souhaitez le modifier, utilisez la touche

. Chaque fois que vous appuyez sur cette
touche, le dernier caractère s’efface. Pour tout
e ff a c e r, maintenez la touche e n f o n c é e .
Saisissez ensuite le numéro/nom corre c t .

4. Le premier emplacement disponible clignote. Si vous
souhaitez attribuer un autre emplacement au numéro,
saisissez l’emplacement désiré ou faites défiler la liste
des emplacements à l’aide de la touche écran ou des
touches latérales ou .

5. Appuyez sur la touche écran Sélect. pour enregistrer le
réglage.

R e m a rque : si vous sélectionnez un emplacement contenant
déjà un numéro de téléphone, un message vous
p ropose de remplacer l’ancien numéro par le
nouveau. Si vous souhaitez remplacer l’ancien
n u m é ro, appuyez sur la touche O u i. Sinon, appuyez
sur la touche N o n ou encore sur la touche .

Le répertoire vous permet d’enregistrer des numéros de
téléphone utilisés régulièrement ainsi que les noms des
correspondants. Vous pouvez ainsi appeler un correspondant
sans avoir à retenir son numéro ni à le composer. Vous pouvez
mémoriser jusqu’à 70 numéros.

Répertoire
Saisie d’un nom

1. Appuyez sur la touche cor respondant à la lettre désirée :

• une fois pour afficher la première lettre,
• deux fois pour afficher la seconde,
• et ainsi de suite.

Vous pouvez accéder aux caractères suivants :

Touche

1

2

3

4

5

6

7

8

9

0

. 1 ! ? & i ¿ §

A B C 2 Ä Å Æ Ç Γ
D E F 3 É ∆ Φ
G H I 4 Θ Ψ
J K L 5 Λ
M N O 6 Ñ Ø Ö

P Q R S 7 Π Σ Ξ
T U V 8 Ü

W X Y Z 9 Ω
0 , : ; ‘ “ / =

% @ £ $ ¥

a b c 2 à ä å æ
d e f 3 è é

g h i 4 ì

j k l 5

m n o 6 ñ ø ò ö
p q r s 7 ß

t u v 8 ù ü

w x y z 9

0 - + ( ) * # < >

Caractères affichés dans l’ordre

Majuscule Minuscule

E s p a c e E s p a c e

2. Pour passer des lettres majuscules aux minuscules et
inversement, appuyez sur la touche écran A/a. Les
majuscules sont représentées par le symbole 

Toutes les lettres qui seront saisies par la
suite apparaîtront dans la casse sélectionnée jusqu’à ce
que la touche écran A/a soit de nouveau activée.

a

A
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Le répert o i re permet de composer facilement et à tout moment
tout numéro enregistré dans la mémoire du téléphone.

Numérotation abrégée

Les emplacements numérotés de 01 à 09 sont réservés aux
numéros abrégés qui peuvent être composés en appuyant sur
une seule touche.

Lorsque le téléphone est en mode veille, maintenez enfoncé
le second chiffre du numéro de l’emplacement contenant le
numéro de téléphone à composer.

Exemple : emplacement numéro 09.
Maintenez la touche enfoncée. Le numéro enre-
gistré à cet emplacement s’affiche et est composé.

Numérotation abrégée à deux touches

Lorsque le téléphone est en mode veille, appuyez brièvement
sur le premier chiffre du numéro de l’emplacement, puis main-
tenez enfoncé le second chiffre pendant quelques secondes.

Exemple : emplacement numéro 23.
Appuyez brièvement sur la touche , puis maintenez
la touche enfoncée. Le numéro enregistré à cet
emplacement s’affiche et est composé.

Composition d’un numéro du répertoire

3. Sélectionnez les autres lettres en suivant la même procé-
dure. Le curseur se déplace vers la droite lorsque vous
appuyez sur une touche différente.

R e m a rque : lorsque vous saisissez deux fois la même lettre
(ou une lettre diff é rente sur la même touche),
attendez quelques secondes pour que le
curseur se déplace automatiquement à dro i t e ,
puis sélectionnez la lettre suivante. Vous pouvez
déplacer le curseur à gauche à l’aide de la
touche sur le côté du combiné. La touche

vous permet de supprimer des lettre s .

Insertion d’une pause dans la numérotation

Cette fonction permet d’accéder à des services vocaux
interactifs, tels que la consultation d’un compte bancaire. 
Chaque pause retarde la numérotation de trois secondes.

Si vous souhaitez insérer une pause entre des numéros,
appuyez sur la touche écran Pause. La lettre P s’affiche à
l’endroit où la pause a été insérée.
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Si vous ne vous souvenez plus des numéros de téléphone que
vous avez enregistrés dans le répert o i re ni de leur emplacement,
vous pouvez faire défiler la liste pour faire votre choix.

Par nom (Menu 1-1)

1. Appuyez sur la touche écran Menu. Répertoire s’affiche.

2. Appuyez sur la touche écran Sélect. pour accéder au menu
Répertoire. Les options s’affichent. L’option en gras est
sélectionnée lorsque vous appuyez sur la touche écran
Sélect.

3. Appuyez sur la touche écran Sélect. pour accéder à
l’option Par Nom. Le message Entrer Nom ? s’affiche.

4. E n t rez tout ou partie du nom à l’aide des touches numériques
correspondant aux lettres désirées.

Exemple : entrez A pour rechercher tous les noms commençant
par un A.

5. Appuyez sur la touche écran A ff i c h. Le premier nom
s ’ a ffiche, ainsi que l’emplacement et le numéro de
téléphone auquel il correspond.

R e m a rque : si le nom re c h e rché n’est pas dans la mémoire ,
le message I n c o n n u s ’ a ff i c h e .

6. Si le nom affiché n’est pas le bon, utilisez la touche écran
pour faire défiler les autres noms.

7. Appuyez sur la touche pour composer le numéro
correspondant au nom sélectionné.

Recherche d’un numéro en mémoire

Par emplacement (Menu 1-2)

1. Appuyez sur la touche écran Menu. Répertoire s’affiche.

2. Appuyez sur la touche écran Sélect. pour accéder au menu
Répertoire. Les options s’affichent.

3. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Par Position s’affiche, puis appuyez sur la
touche écran Sélect. Le message Entrer Position?
s’affiche.

4. Entrez le numéro correspondant à l’emplacement souhaité,
puis appuyez sur la touche écran Affich. Le numéro de
téléphone et le nom qui lui est associé s’affichent.

R e m a rque : si aucun numéro de téléphone n’est enre g i s t r é
dans cet emplacement, le message I n c o n n u
s ’ a ffiche. Le premier emplacement contenant
un numéro de téléphone s’aff i c h e .

5. Utilisez la touche écran ou les touches latérales o u
pour afficher l’emplacement suivant.

6. Appuyez sur la touche pour composer le numéro
correspondant à l’emplacement sélectionné.
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Editer nom

Permet de modifier le nom à l’aide du clavier numérique, de la
touche et de la touche écran O K. Pour plus d’inform a t i o n s
sur la saisie d’un nom, reportez-vous à la page 33.

L’écran affiche le nom qui a été modifié, le numéro de
téléphone et l’emplacement correspondant.

Editer numéro

Permet de modifier le numéro à l’aide du clavier numérique,
de la touche et de la touche écran OK. L’écran affiche le
numéro qui a été modifié, le nom et l’emplacement corres-
pondant.

Effacer

Permet d’effacer un numéro du répertoire. Si vous appuyez
sur la touche écran Sélect. après avoir sélectionné l’option
Effacer, vous devez confirmer la suppression en appuyant sur
la touche écran Oui.

Options du répertoire

Lors de l’affichage d’un numéro dans le répertoire, l’indication
Options s’affiche au-dessus de la touche écran gauche afin de
vous permettre d’accéder aux options du répertoire, décrites
dans les paragraphes suivants.

Accès aux options

1. Appuyez sur la touche écran Options. Les options
s’affichent.

2. Appuyez sur la touche écran jusqu’à ce que l’option
souhaitée soit sélectionnée. L’option sélectionnée s’affiche
en gras.

3. Appuyez sur la touche écran Sélect.

Suppression de tous les numéros (Menu 1-4)

1. Appuyez sur la touche écran Menu. Répertoire s’affiche.

2. Appuyez sur la touche écran Sélect. pour accéder au menu
Répertoire. Les options s’affichent.

3. Appuyez sur la touche écran jusqu’à ce que l’option
Effac. Tout soit sélectionnée, puis appuyez sur la touche
écran Sélect. Un message vous invite à confirmer la
suppression de tous les numéros du répertoire.

4. Appuyez sur la touche écran Oui pour confirmer la
suppression.
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Lors de l’affichage des numéros reçus, l’indication Options
s’affiche au-dessus de la touche écran gauche afin de vous
permettre d’accéder aux options d’appels reçus, décrites dans
les paragraphes suivants.

Accès aux options

1. Appuyez sur la touche écran O p t i o n s. Les options s’aff i c h e n t .

2. Appuyez sur la touche écran jusqu’à ce que l’option
souhaitée soit sélectionnée. L’option sélectionnée s’affiche
en gras.

3. Appuyez sur la touche écran Sélect.

Enregistrement dans le répertoire

Permet d’enregistrer le numéro d’un appel reçu dans le
répertoire. Entrez le nom correspondant au numéro, puis
appuyez sur la touche écran OK. Choisissez ensuite le numéro
d’emplacement et appuyez sur la touche écran Sélect.

Effacer

Permet d’effacer le numéro d’un appel reçu. Pour confirmer
la suppression du numéro sélectionné, appuyez sur la touche
écran Oui. Le numéro sélectionnée est alors effacé.

Effacer tout

Permet d’effacer tous les numéros des appels reçus. Pour
confirmer la suppression de tous les numéros, appuyez sur la
touche écran Oui. Tous les numéros d’appels reçus sont alors
effacés.

41Appels reçus40 Appels reçus

Affichage et composition d’un numéro

1. Appuyez sur la touche écran Menu Répertoire s’affiche. 

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Appels reçus s’affiche.

3. Appuyez sur la touche écran Sélect. L’écran affiche le
numéro du dernier appel reçu ainsi que la date et l’heure de
l’appel, si ces informations ont été transmises par le réseau.

Si le numéro d’un emplacement clignote, cela signifie que
vous avez manqué un appel.

Si vous n’avez pas reçu d’appel en votre absence, le
message Liste Appels reçus vide s’affiche.

4. Appuyez sur la touche écran pour faire défiler la liste
jusqu’à ce que le numéro souhaité soit sélectionné. 

5. Appuyez sur la touche pour composer le numéro
sélectionné.

Lorsque vous recevez un appel, le numéro de téléphone de
votre correspondant s’affiche sur l’écran de votre combiné
dans la mesure où ce numéro est reconnu par votre réseau.
Votre téléphone enregistre les 20 derniers numéros reçus.
Vous pouvez afficher la liste des appels reçus et rappeler des
numéros si nécessaire.

Appels reçus 
(ID de l’appelant) Options des appels reçus
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Message d’accueil

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Message d’accueil s’affiche.

3. Appuyez sur la touche écran Sélect. Le curseur clignote. Si
vous avez déjà enregistré un message d’accueil, ce dernier
s’affiche.

4. Pour entrer votre message personnel, utilisez le clavier
numérique. Vous pouvez saisir jusqu’à 16 caractères. Pour
plus d’informations sur la saisie d’un nom, reportez-vous à
la page 33.

R e m a rque : si nécessaire, utilisez la touche p o u r
e ffacer le message d’accueil courant.

5. Appuyez sur la touche écran OK pour enregistrer le réglage.

R e m a rque : si vous voulez rétablir le message d’accueil par
défaut S A M S U N G, effacez tous les autre s
messages et appuyez sur la touche écran O K.

Cette option permet de programmer l’affichage d’un message
d’accueil lorsque le téléphone est en mode veille. Vous pouvez
modifier le message d’accueil selon vos préférences.

Message d’accueil
Vous pouvez utiliser le menu Sonnerie afin de personnaliser
les différents réglages sonores tels le volume de la sonnerie,
le type de sonnerie et la tonalité. Vous pouvez également
re t a rd e r la sonnerie à une heure précise grâce à ce menu.

Sonnerie

Sélection du type de sonnerie (Menu 4-1)

Vous pouvez définir votre propre tonalité de sonnerie. Dix
tonalités sont disponibles. La tonalité par défaut correspond
à l’option “Type 1”.

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message S o n n e r i e s ’ a ffiche, puis appuyez sur la
t o u c h e écran Sélect. Le message Type Sonnerie s’affiche.

3. Appuyez sur la touche écran Sélect. pour accéder à cette
option.

4. Appuyez plusieurs fois sur la touche jusqu’à ce que
vous trouviez la tonalité souhaitée. Chaque fois que vous
appuyez sur la touche , la sonnerie choisie retentit.

5. Appuyez sur la touche écran OK pour enregistrer le réglage.
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Réglage du volume de la sonnerie (Menu 4-2)

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message S o n n e r i e s ’ a ffiche, puis appuyez sur la
t o u c h e écran Sélect.

3. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Volume sonnerie s’affiche, puis appuyez
sur la touche écran Sélect. Le réglage du volume actuel
apparaît.

4. Appuyez sur la touche ou située sur le côté du
téléphone pour sélectionner le volume souhaité.

Chaque fois que vous appuyez sur la touche ou , la
sonnerie retentit avec le volume sélectionné.

Le volume de la sonnerie est représenté sous forme de
barres sur l’écran. Plus le nombre de barres est important,
plus le volume est fort.

5. Appuyez sur la touche écran OK pour enregistrer le réglage.

Cette option vous permet de sélectionner le type d’alarme
vous signalant l’arrivée d’un appel.
Vous pouvez accéder aux options suivantes :

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Sonnerie s’affiche, puis appuyez sur la
touche écran Sélect.

3. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Type d’alarme s’affiche, puis appuyez sur
la touche écran Sélect.

Les options Type d’alarme s’affichent : 
• Sonnerie : le combiné sonne à la tonalité sélectionnée

via le menu “Type Sonnerie”.
• Vibr.+Sonnerie : le combiné vibre avant de sonner.
• Vibreur : le téléphone vibre sans sonner.

4. Appuyez sur la touche écran pour sélectionner le type
d’alarme, puis appuyez sur la touche écran OK.

R e m a rques :
• Vo t re combiné sonne lorsqu’il se trouve sur la base, même

si le mode vibreur a été sélectionné.
• Pour passer en mode vibreur rapidement lorsque le téléphone

est en mode veille, maintenez la touche e n f o n c é e .
Pour rétablir le type d’alarme précédent, maintenez à
nouveau la touche enfoncée lorsque le téléphone est
en mode veille. Pour plus d’informations, re p o rtez-vous à la
page 26.

Sélection du type d’alarme (Menu 4-3)
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7. Appuyez sur la touche écran Options.

8. Appuyez sur la touche écran pour sélectionner l’option
Entrer Num., puis appuyez sur la touche écran Sélect.

9. Entrez le numéro que vous souhaitez désigner, puis appuyez
sur la touche écran OK.

10. Entrez le nom correspondant au numéro, puis appuyez sur
la touche écran OK. Pour plus d’informations sur la saisie
d’un nom, reportez-vous à la page 33.

Désactivation de la sonnerie personnalisée d’un
numéro

Vous pouvez désactiver la sonnerie personnalisée attribuée à
un numéro en effaçant ce numéro.

1. En mode Sonnerie perso. (voir les étapes 1 à 3 de la
page 46), utilisez la touche écran pour sélectionner
l’emplacement correspondant au numéro à effacer.

2. Appuyez sur la touche écran Options.

3. Appuyez sur la touche écran jusqu’à ce que l’option
Effacer soit sélectionnée, puis appuyez sur la touche écran
Sélect.

4. Pour confirmer votre sélection, appuyez sur la touche écran
Oui.

Cette nouvelle fonction vous permet d’identifier les appelants
en leur attribuant une sonnerie personnalisée en fonction de
leur numéro de téléphone. Lorsqu’un de ces correspondants
vous appelle, la sonnerie que vous lui avez attribuée retentit.

R e m a rque : cette fonction est disponible uniquement si votre
c o rrespondant et vous même disposez de la
fonction d’identification de l’appelant. 
Veuillez contacter votre revendeur pour plus
d ’ i n f o rmations à ce sujet.

Vous pouvez choisir parmi dix tonalités et attribuer une
sonnerie spécifique à trois correspondants.

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Sonnerie s’affiche, puis appuyez sur la
touche écran Sélect.

3. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Sonnerie perso. s’affiche, puis appuyez
sur la touche écran Sélect. L’emplacement de la première
sonnerie, ainsi que ses caractéristiques (si vous les avez
enregistrées) s’affichent.

4. Appuyez sur la touche écran pour sélectionner l’empla-
cement de votre choix, puis appuyez sur la touche Options.

5. Appuyez sur la touche écran Sélect. pour accéder à l’option
Type Sonnerie. Les sonneries disponibles s’affichent.

6. Appuyez sur la touche écran pour sélectionner le type
de sonnerie, puis appuyez sur la touche écran OK.

Sonneries personnalisées en fonction
des appels (Menu 4-4)
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Vo t re téléphone dispose de fonctions diverses vous perm e t t a n t
d’effectuer des réglages personnalisés. Toutes ces fonctions
sont accessibles à l’aide du menu Réglages.

Affichage de la durée d’appel (Menu 5-2)

Si vous activez cette fonction, la durée de la communication
en cours apparaît automatiquement sur l’écran du combiné.
Ladurée s’affiche pendant la communication et reste affichée
pendant quelques secondes après la fin de la communication.
Par défaut, cette fonction est réglée sur OUI.

Remarque : la durée d’appel démarre dès que le numéro est
composé et non à la réponse de l’appel.

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Réglages s’affiche, puis appuyez sur la
touche écran Sélect.

3. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Durée appel s’affiche, puis appuyez sur la
touche écran Sélect. Les options s’affichent ; NON ou OUI.

4. Appuyez sur la touche écran pour sélectionner NON ou
OUI. L’option sélectionnée s’affiche en gras.

5. Appuyez sur la touche écran OK pour enregistrer le réglage.

Réglages téléphone

Si vous activez cette fonction, votre combiné ne sonne plus
pendant une durée spécifiée tandis que les autres combinés
sonnent normalement. Cependant, si vous le souhaitez, vous
pouvez recevoir l’appel avant que votre combiné ne commence
à sonner.

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Sonnerie s’affiche, puis appuyez sur la
touche écran Sélect.

3. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Sonnerie différé s’affiche, puis appuyez
sur la touche écran Sélect.

4. Les options s’affichent. Le réglage actuel s’affiche en gras.
Appuyez sur la touche écran pour sélectionner le délai
de sonnerie.

Vous pouvez désactiver cette fonction ou l’activer pour une
durée maximale de 30 secondes. Le délai est modifiable par
incréments de 5 secondes. Si vous choisissez NON, la
fonction est désactivée.

5. Appuyez sur la touche écran OK pour enregistrer le réglage. 

Sonnerie différée (Menu 4-5)

Vocal/Décimal (Menu 5-1)

Pour plus d’informations, reportez-vous à la page 16.
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3. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Clapet actif s’affiche, puis appuyez sur la
touche écran Sélect.

4. Les options s’affichent ; N O N ou O U I. Appuyez sur la touche
écran pour sélectionner NON ou OUI. L’option sélec-
tionnée s’affiche en gras.

5. Appuyez sur la touche écran OK pour enregistrer le réglage.

Clapet actif (Menu 5-4)

Cette fonction permet de prendre la ligne en ouvrant simple-
ment le clapet. Lorsque cette fonction est réglée sur OUI,
vous n’avez pas besoin d’appuyer sur la touche .
Par défaut, cette fonction est préréglée sur NON.

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Réglages s’affiche, puis appuyez sur la
touche écran Sélect.

Affichage du numéro de la base (Menu 5-3)

Cette fonction permet d’afficher le numéro actuel de la base
en mode veille. Par défaut, cette fonction est réglée sur OUI.

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Réglages s’affiche, puis appuyez sur la
touche écran Sélect.

3. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Numéro base s’affiche, puis appuyez sur
la touche écran Sélect.

4. Les options s’affichent ; NON ou OUI. Appuyez sur la
touche écran pour sélectionner NON ou OUI. L’option
sélectionnée s’affiche en gras.

5. Appuyez sur la touche écran OK pour enregistrer le réglage.

Vous pouvez sélectionner une langue d’affichage. Huit langues
sont disponibles.

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Réglages s’affiche, puis appuyez sur la
touche écran Sélect.

3. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Langue s’affiche, puis appuyez sur la
touche écran Sélect.

4. Les options s’affichent. Le réglage actuel s’affiche en gras.
Appuyez sur la touche écran pour sélectionner une
langue.

5. Appuyez sur la touche écran OK pour enregistrer le réglage.

Sélection de la langue d’affichage (Menu 5-5)
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4. Entrez le code PIN, puis appuyez sur la touche écran OK.
Le message Interdict. Appel s’affiche.

R e m a rque : si vous entrez un code PIN incorrect, le
téléphone re t o u rne en mode veille.

5. Appuyez sur la touche écran Sélect. pour accéder à
l’option Interdict. Appel. L’écran indique le premier
emplacement (s’il existe) contenant un numéro de
téléphone dont vous souhaitez interdire l’accès.

6. Appuyez sur la touche écran pour sélectionner un autre
emplacement.

7. Appuyez sur la touche écran Afficher.

8. Entrez le numéro de téléphone (4 chiffres au maximum)
dont vous souhaitez interdire l’accès à l’aide du clavier
numérique, puis appuyez sur la touche écran OK.

9. Si vous voulez interdire un autre numéro, répétez les étapes
6 à 8. 

Désactivation de la restriction d’un numéro

Vous pouvez désactiver la restriction d’un numéro donné en 
supprimant le numéro interdit.

1. En mode Interdict. Appel (voir les étapes 1 à 5 ci-dessus),
utilisez la touche écran pour sélectionner l’emplacement
correspondant au numéro interdit que vous voulez effacer.

2. Appuyez sur la touche écran Afficher, puis utilisez la
touche pour effacer le numéro.

3. Appuyez sur la touche écran OK.

Vous pouvez limiter les appels sortants en interdisant la
composition de numéros commençant par une combinaison de
chiffres donnée. 

Vous pouvez programmer 4 numéros interdits contenant
chacun 4 chiffres au maximum. 

Si vous activez cette fonction et que vous tentez de composer
un numéro interdit, le code PIN est requis. Si vous saisissez
successivement trois codes PIN incor rects, le téléphone
retourne en mode veille. En revanche, si le code PIN est
correct, vous pouvez composer le numéro.

R e m a rque : vous pouvez toujours composer un appel
d ’ u rgence (112, 999) même si la fonction
d ’ i n t e rdiction est activée.

Procédure de restriction de numéros

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Système s’affiche. 

3. Appuyez sur la touche écran Sélect. pour accéder à ce
menu. Vous devez alors entrer le code PIN. Par défaut, ce
code est réglé sur “0000”.

Système

Interdiction d’appel (Menu 6-1)

Vous pouvez accorder jusqu’à six combinés avec la base et les
utiliser ensuite librement. Vous pouvez enre g i s t rer ou re t i rer un
combiné à partir du menu Système. Vous pouvez également
réinitialiser la configuration du combiné.
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10. A la fin de l’enregistrement, le combiné retourne en mode
veille et les numéros de la base et du combiné s’affichent.

11. Débranchez le cordon d’alimentation et rebranchez-le.

R e m a rques :
• Si vous avez raccordé un combiné avec plusieurs bases

e t que le numéro de base sélectionné à l’étape 7 est déjà
utilisé pour une autre base, un message vous invite à annuler
le réglage précédent. Si vous appuyez sur la touche écran
O u i, le réglage précédent est annulé et le numéro de base
est utilisé pour la nouvelle base sélectionnée. Pour
c o n s e rver le réglage précédent, maintenez la touche 
appuyée pour annuler le réglage récent, puis re c o m m e n c e z
la pro c é d u re avec un numéro de base diff é re n t .

• La limite d’enre g i s t rement d’un nouveau combiné est de
6 0 secondes. L’ e n re g i s t rement est annulé si vous dépassez
ce temps. 

• Si l’enre g i s t rement d’un combiné a échoué, le message
Echec association s ’ a ff i c h e .

Le combiné fourni est déjà accordé avec la base comme
combiné numéro 1. Chaque combiné supplémentaire doit être
accordé avec la base.

1. Maintenez la touche de localisation du combiné appuyée
pendant plus de 3 secondes. Le témoin de ligne clignote.

2. Appuyez sur la touche écran Menu du combiné.

3. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Système s’affiche, puis appuyez sur la
touche écran Sélect. Vous devez alors entrer le code PIN.
Par défaut, ce code est réglé sur “0000”.

4. Entrez le code PIN, puis appuyez sur la touche écran OK.

5. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Associé Combiné s’affiche.

6. Appuyez sur la touche écran Sélect. Les bases disponibles 
s’affichent. La base à laquelle votre combiné a été raccordé
est identifiée par une marque à sa droite.

7. Sélectionnez une base à l’aide de la touche écran , puis
appuyez sur la touche écran Sélect. Le message A t t e n d e z
S V P s ’ a ffiche brièvement, puis le numéro de la base apparaît
sur l’écran.

8. Appuyez sur la touche écran OK.

9. Entrez le numéro d’identification par défaut “9234”, puis
appuyez sur la touche écran OK.

Ajout d’un combiné à la base (Menu 6-2)
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(Cette fonction est uniquement disponible si vous possédez
plusieurs combinés.)

Lorsque plusieurs combinés sont accordés avec la base, la
fonction d’interphonie permet d’utiliser deux combinés pour
un appel interne tout en utilisant un troisième combiné pour
un appel externe. 

1. Appuyez sur la touche du combiné. Le message
COMM. INTERNE -> s’affiche et le curseur clignote.

2. Entrez le numéro (1 - 6) du combiné à appeler.

3. Le combiné appelé sonne. L’écran à cristaux liquides du
combiné appelé affiche le numéro de votre combiné.

R e m a rques :
• Si vous entrez le numéro d’un combiné inexistant, le

message AUCUN COMBINE ASSOCIE s ’ a ffiche et un
signal d’erreur re t e n t i t .

• Pour annuler la fonction d’interphonie, fermez le clapet
ou appuyez sur la touche ou .

• Vous ne pouvez pas régler le volume de la sonnerie d’un
appel intern e .

4. Pour répondre à votre appel, l’utilisateur du combiné appelé
doit ouvrir le clapet ou appuyer sur la touche ou .

5. Lorsque votre correspondant décroche, parlez.

Utilisation de l’interphone

6. Pour mettre fin à la communication, fermez le clapet ou
appuyez sur la touche ou .

R e m a rques : 
• Si vous recevez un appel extérieur pendant une conversation

en interphonie, le combiné émet plusieurs bips. Lorsque vous
entendez ces bips, appuyez sur la touche ou p o u r
m e t t re fin à la conversation en interphonie. Vous entendez
alors la sonnerie d’appel extérieur habituelle. Appuyez sur la
touche pour répondre à l’appel.

• Si le message O c c u p é s ’ a ffiche lorsque vous souhaitez
établir une conversation en interphonie et que vous ne
pouvez pas communiquer avec la personne appelée, cela
implique que cette dern i è re est déjà en ligne avec un
c o rrespondant extérieur. Vo t re combiné est automatiquement
inscrit sur une liste d’attente de raccordement à la ligne
occupée, et dès que cette dern i è re est libre, les deux
combinés sonnent.

• Si le message EN COMMUNICATION INTERNE s ’ a ff i c h e
lorsque vous souhaitez établir une conversation en inter-
phonie, cela implique que le combiné que vous tentez de
j o i n d re est déjà en communication intern e .

• Dans l’étape 4, si la personne appelée ouvre le clapet pour
r é p o n d re à votre appel, elle ne doit pas appuyer sur la
touche ou .
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(Cette fonction est uniquement disponible si vous possédez
plusieurs combinés.)

Vous pouvez transférer un appel d’un combiné vers un autre.

1. En cours de conversation, appuyez sur la touche . Votre
interlocuteur est mis en attente avec une musique de fond.
Le message COMM. INTERNE -> s’affiche et le curseur
clignote.

2. Entrez le numéro du combiné (1 à 6) vers lequel vous
souhaitez transférer la communication. 

3. Le combiné appelé sonne. Pour répondre à votre appel,
l’utilisateur du combiné appelé doit ouvrir le clapet ou
appuyer sur la touche ou .

4. Vous pouvez dialoguer avec l’utilisateur du combiné appelé
en mode interphone.

5. Pour transférer l’appel extérieur vers le combiné appelé,
fermez le clapet ou appuyez sur la touche .

Pour annuler le transfert d’appel et parler de nouveau avec
votre interlocuteur extérieur, appuyez sur la touche .

Transfert d’appel

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Système s’affiche, puis appuyez sur la
touche écran Sélect.

3. Entrez le code PIN, puis appuyez sur la touche écran OK.

4. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Annuler combiné s’affiche, puis appuyez
sur la touche écran Sélect.

5. Le numéro de la base à laquelle votre combiné est déjà
accordé s’affiche. Appuyez sur la touche écran Oui.

6. Lorsque le combiné a été correctement déconnecté de la
base, le message Echec association apparaît. Vous ne
pouvez plus utiliser le combiné avec la base, à moins de
l’accorder de nouveau.

R e m a rque : si le combiné est accordé avec plusieurs bases
et que vous souhaitez l’utiliser à partir d’une autre
base, sélectionnez une des bases disponibles.
Pour plus d’informations, re p o rtez-vous au para-
graphe “Sélection manuelle de la base” de la
page 62.

Suppression d’un combiné (Menu 6-3)
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Modification du code PIN
(Numéro d’identification personnel) (Menu 6-4)

Le code PIN est requis pour accéder aux options du menu
Système. Par défaut, le code PIN est réglé sur “0000”. Vous
pouvez modifier ce code.

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Système s’affiche, puis appuyez sur la
touche écran Sélect.

3. Entrez le code PIN, puis appuyez sur la touche écran OK.

4. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Modifier PIN s’affiche, puis appuyez sur
la touche écran Sélect.

5. Nouveau PIN [   ] s’affiche. Entrez un nouveau code PIN,
puis appuyez sur la touche écran OK. Le code PIN entré ne
s’affiche pas afin que ce dernier reste confidentiel.

R e m a rque : le nouveau code PIN doit être composé de
q u a t re chiff res. Si vous entrez un code PIN
e rroné, corrigez-le à l’aide de la touche .

6. Entrez une seconde fois le nouveau code PIN pour le
confirmer, puis appuyez sur la touche écran OK.

R e m a rques :
• Si vous entrez un code erroné, le téléphone émet un signal

d ’ e rreur et re t o u rne à l’écran précédent. 
• Si vous ne vous souvenez plus du nouveau code PIN,

contactez le service après-vente. 
• Si vous souhaitez quitter le mode Modifier PIN, appuyez sur

la touche écran Q u i t.

Si vous réinitialisez le combiné, tous les numéros en mémoire
sont effacés et toutes les fonctions utilisateur retournent à
leur état initial comme indiqué ci-dessous.

• Rappel/Appels reçus/Répertoire : Effacer tout
• Type de sonnerie : Type 1
• Sonnerie différée : NON
• Affichage du numéro de la base : OUI
• Code PIN : 0000
• Pas de numéro interdit
• Message d’accueil : SAMSUNG
• Volume de la tonalité des touches : Niveau 1
• Volume d’écoute : Niveau 3
• Sonnerie personnalisée : NON
• Volume de la sonnerie : Niveau 3
• Affichage de la durée d’appel : OUI
• Clapet actif : NON
• Sélection automatique de la base : NON

R e m a rque : le mode de numérotation ne change pas lorsque
vous réinitialisez le combiné.

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Système s’affiche, puis appuyez sur la
touche écran Sélect.

3. Entrez le code PIN, puis appuyez sur la touche écran OK.

4. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Combiné initial s’affiche, puis appuyez
sur la touche écran Sélect.

5. Pour confirmer la réinitialisation du combiné, appuyez sur la
touche écran Oui.

Réinitialisation du combiné (Menu 6-5)
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Vous pouvez utiliser le combiné SP-R6100 avec quatre bases
au maximum. Pour utiliser le combiné avec plusieurs bases,
a c c o rdez-le avec les bases adéquates. Pour plus d’inform a t i o n s ,
reportez-vous au paragraphe “Ajout d’un combiné à la base”
de la page 54.

Base

Sélection manuelle de la base (Menu 7-1)

Vous pouvez sélectionner la base avec laquelle vous souhaitez
que votre combiné fonctionne.

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Base s’affiche, puis appuyez sur la touche
écran Sélect.

3. Sélection Base s’affiche. Appuyez sur la touche écran
Sélect.

4. Les bases disponibles s’affichent. La base à laquelle votre
combiné a été raccordé est identifiée par une marque à sa
droite.

5. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran pour
sélectionner la base souhaitée.

6. Appuyez sur la touche écran Sélect. pour confirmer votre
choix.

Sélection automatique de la base (Menu 7-2)

Si vous vous déplacez et que vous perdez contact avec votre
base lorsque la fonction “Sélect auto base” est activée (réglée
sur O U I), le combiné trouve automatiquement la pre m i è re base
disponible.
Remarque : cette foction nécessite que plusieurs bases

soient activées pour le combiné.
Par défaut, cette fonction est réglée sur NON.

1. En mode veille, appuyez sur la touche écran Menu.

2. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Base s’affiche, puis appuyez sur la touche
écran Sélect.

3. Appuyez plusieurs fois sur la touche écran jusqu’à ce
que le message Sélect. auto base s’affiche, puis appuyez
sur la touche écran Sélect.

4. L’écran indique l’état actuel de la fonction ; NON ou OUI.
Appuyez sur la touche écran pour sélectionner OUI ou
NON.

5. Appuyez sur la touche écran OK pour confirmer votre choix.
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D é p a n n a g e S p é c i f i c a t i o n s

Problème

• Les points de charge sont sales.
Nettoyez-les.

• Si la batterie se décharge systémati-
quement très vite, elle a peut-être
besoin d’être remplacée.

Le téléphone ne
fonctionne pas.

Absence de
tonalité.

La batterie du
combiné se
décharge anor-
malement vite.

Vérification

• L’adaptateur secteur n’est pas
correctement branché.

• Le cordon téléphonique n’est pas
correctement branché.

• Le combiné n’est pas complètement
chargé.

• La batterie du combiné est mal
installée.

• Le cordon téléphonique n’est pas
correctement branché.

• L’adaptateur secteur n’est pas
correctement branché.

Le téléphone
émet un bip
lorsde la
composition
d’un numéro.

• La batterie n’est pas suffisamment
chargée.

Spécifications

Puissance d’onde
porteuse

≤ 250 mW (24 dBm)

Stabilité de fréquence

Temps de
fonctionnement

Poids

Dimensions

Température
ambiante

Homologations

Alimentation

Humidité

GFSK

≤ ± 50 kHz

Ni-MH :
en mode veille : 70 heures 
en mode conversation : 7 heures 
en charge : 10 heures

5 % à 90 %

Normale : 15 oC à 35 oC
Température extrême : -10 oC à 40 oC

CTR 06
CTR 10
CTR 22
EMC
NET4 (PSTN)

Base : 120 g
Combiné : 95 g (batterie comprise)

Base : 64 x 160 x 73 mm (H x L x P)
Combiné : 115 x 22 x 46 mm (H x L x P)

En entrée de base : 5 V continu, 300 mA

Fréquences

Canaux

1,88 à 1,90 GHz

120 canaux duplex

Modulation

Catégorie

Norme DECT/GAP

Ni-MH : 2,4 V, 600 mAhBatterie
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